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Пројекат прекограничне сарадње под називом Културна политика као 

алатка за заједништво и регионални развој у првој фази подразумевао је 

истраживање ставова, културних потреба и културних навика грађана Панчева. 

Под културним потребама грађана сматрала се мотивација за учешће у 

културним активностима, док се под културним навикама подразумевало актуелно 

понашање у области културне потрошње и културне продукције  

Истраживање је обављено на узорку од 994 испитаника од наручиоца 

тражених 1.060 што чини 93,8% реализације траженог узорка. Анкетирање је 

обављено на територији града Панчева током периода новембар – децембар 2013. 

Године. Узорак је био вишеструко стратификован: по територијалном принципу, по 

старосним кохортама и полу. Основни територијални стратуми биле су месне 

заједнице (16), подељене према степену урбанизације на градске (урбане) – 9 и 

сеоске (руралне) – 7. 

Коначан узорак имао је следеће карактеристике 

Пол: 

женски – 53,8%, мушки – 46,2% 

Старост: 

од 15 до 29 година – 23,5%, од 30 до 49 година – 33,3%, 50 и више година – 

43,2% 

Место становања: 

Центар – 12,9%, Горњи Град – 16,7%, Младост – 9,5%, Тесла – 5%, Стрелиште 

– 7,5%, Војловица – 3,4%, Стари Тамиш – 0,6%, Старчево – 6,1%, Качарево – 5,5%, 

Банатско Ново Село – 6%, Омољица – 6,7%, Јабука – 6,4%, Долово – 6%, Банатски 

Брестовац – 3,4%, Глогоњ – 3,2%, Иваново – 1,1% 

Брачни статус: 

у браку – 53,7%, неожењен/неудата – 30,2%, разведен/а – 5,5%, 

удовац/удовица – 8,5% 

Образовање: 
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I и II степен стручне спреме (непотпуна основна школа и основна школа) – 

10,6%, III и IV степен стручне спреме (средња стручна школа и гимназија) – 59,8%, 

VI, VII1, VII2 и VIII степен стручне спреме (виша школа, основне и постдипломске 

студије) – 27% 

Занимање: 

пољопривредник/ца – 1,5%, домаћица – 6,5%, студент, ученик – 10%, 

незапослен/а – 8,6%, пензионер/ка – 21,3%, радник/ца – 6,1%, 

продавац/продавачица – 5,1%, радник/ца у сектору услуга (фризер, педикир, пекар, 

посластичар...), запослен/а у области медицине/ветерине – 3,6%, запослена у 

области образовања – 3,1%, запослен/а у војсци, полицији, обезбеђењу, ватрогасној 

служби – 1,2%, свештено лице – 0,1%, запослен/а у области културе – 0,2%, 

запослен/а у рачуноводству/администрацији – 3,7%, запослен/а у 

архитектури/геодезији/грађевини – 1,3%, спортиста – 0,1%, службеник/ца у 

општини/месној заједници – 0,6%, запослен/а у судству – 1,3%, слободни/а 

уметник/ца – 0,7%, запослен/а у цивилном сектору – 0,1%, запослен/а у медијима – 

0,2%, директор/ка – 0,1%, запослен/а у области заштите животне средине – 0,5%, 

запослен/а у области прехрамбене индустрије – 2,1%, запослен/а у машинској 

индустрији – 2%, запослен/а у IT сектору – 1%, запослен/а у области саобраћаја – 

2,7%, запослен/а у области туризма – 0,8% 

Број чланова породице: 

1 члан – 9,9%, 2 члана – 18,9%, 3 члана – 22,1%, 4 члана – 30,7%, 5 чланова – 

9,8%, 6 чланова – 5,2%, више од 6 чланова – 1,8% 

Просечна месечна примања домаћинства: 

испод 200 евра – 10,8%, 0д 201 до 400 евра – 23,9%, од 401 до 600 евра – 

15,9%, од 601 до 800 евра – 7,4%, од 801 до 1000 евра – 3,1%, преко 1001 евра – 

1,4%. Потребно је напоменути да 37,5% испитаника није желело да одговори на ово 

питање. 

Верска припадност: 

православна – 73,6%, католичка – 3,1%, атеиста – 1%, реформатска – 0,7%, 

протестантска – 0,5%, исламска – 0,2%, неопредељени – 0,2%. 

На питање о верској припадности 20,6% испитаника није желело да да 

одговор, те тако 71% становника Глогоња, 38% становника месне заједнице Горњи 
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Град и 30,5% становника Старчева није одговорило на питање о верској 

припадности. 

Национална припадност: 

српска – 74,7%, мађарска – 2,7%, румунска – 2,4%, македонска – 2,2%, 

хрватска – 0,6%, ромска – 0,6%, црногорска – 0,4%, словачка – 0,4%, југословенска – 

0,4%, бугарска – 0,2%, немачка – 0,1%, бошњачка – 0,1%. 

Одговор на питање о националној припадности није дало 15,1% испитаника. 

Најбројнији су грађани Глогоња којих 64,5% није желело да каже којој нацији 

припада, а следе их грађани Старчева којих 30,5% није дало одговор на ово питање. 

 

Резултати истраживања 
 
Слободно време  
 

Подаци показују да грађани Панчева током радног дана имају веома мало 

слободног времена, те се 64,1% њих може до 5 сати дневно посветити свом избору. 

Са друге стране, викендом 44,8% испитаника себи може приуштити 6 до 10 сати 

слободног времена. Ипак, треба нагласити да 14,7% испитаника има више од 10 

сати слободног времена дневно, те тако у просеку сваки грађанин током радног дана 

има 5,67 часова за слободне активности. Са друге стране 28,5% испитаника 

викендом има више од 10 сати слободног времена, а у просеку сваки анкетирани на 

располагању има 8,36 часова за слободне активности.  

Припадници мушке популације имају мање слободног времена током дана од 

припадница женског пола. Такође, припадници средње генерације имају најмање 

слободног времена, док најстарији испитаници имају највише. Ипак, викендом 

најмлађи испитаници имају највише слободног времена, те тако више од половине 

њих може свом избору да се посвети од 6 до 10 сати. Количина слободног времена 

не зависи од занимања, стручне спреме, брачног статуса испитаника Можемо 

закључити да се мушкарци средњих година највише жале на недостатак 

слободног времена, и то током целе недеље.  

Начини провођења слободног времена су најчешће гледање телевизије, 

дружење са пријатељима и породицом, и шетња. Гледање телевизије као први 

избор наводи петина испитаника, а као други нешто мање од петине. Мушкарци 

нешто више времена проводе уз телевизор, али ће се у слободно време пре него 
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жене бавити физичком активношћу, сурфоваће интернетом и уређиваће 

башту/викендицу,  док ће се жене дружити са породицом, пријатељима, и проводити 

време уз књигу или у шетњи. Такође, провођење времена уз телевизију расте са 

повећањем броја година испитаника, док време проведено у дружењу са 

пријатељима или на интернету опада са старошћу испитаника. Очекивано, са 

породицом највише времена проводе људи средњих година (30-49).  

 
 

Генерално говорећи 40% испитаника своје слободно време воли да проводи 

код куће, док готово петина испитаника подједнако време проводи код куће, са 

пријатељима или на јавним местима. Код куће своје слободно време проводи 

четвртина најстаријих испитаника, док то исто чини сваки десети испитаник средње 

генерације и сваки 25 испитаник најмлађе генерације. Треба наћи начина да се 

анимирају грађани који време проводе код куће да посете неко од културних 

дешавања. 

Посећеност установа културе 

Грађанима Панчева  је култура битна, те је тако 70,7% сматра (веома) много 

важном за данашње друштво, док свега 6% сматра да је култура мало или нимало 

важна. Разлике у поимању културе постоје једино код полних карактеристика 

испитаника, те тако 78% жена културу схвата као (веома)много важну, док то чини 

62,2% припадника мушког пола. Међутим, поставља се питање колико је поимање 

културе само декларативно, јер није у сагласју са праксом посећивања културних 

дешавања.  

Трећина грађана Панчева веома ретко посећује културне догађаје, док се око 

7%  њих може сматрати редовном публиком. Панчевци се најређе могу видети у 

позоришту чија представа се изводи на језицима националних мањина (84,8% 

никада није било у позоришту овог типа) и у галерији Електрика (82% испитаника 

никада није посетило галерију Електрика), док се најчешће могу видети у Културном 

19.7% 

15.4% 

8.9% 9.7% 9% 8.1% 8.8% 

0.8% 

гледање ТВ 
са пријатељима 
са породицом 
шетња 
спавање 
читање књига 
на интернету 
посећивање културних догађаја и културна продукција 
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центру, па биоскопу, књижарама, у Градској библиотеци  и на културним догађајима 

који се одржавају у кафићима, ресторанима, парковима, тржним центрима.  

На основу учесталости посећивања 

културних догађаја публика се може поделити 

у три категорије, редовну публику која бар 

једном месечно посети неки културни догађај, 

повремену публику која 2 до 3 пута годишње 

и/или веома ретко присуствује неком 

културном дешавању и непублику која се 

никад не може видети на неком културном догађају. Нажалост, непублика је 

најбројнија и они чине око 60% популације, док је редовна публика 

најмалобројнија. 

 

Табела посећености установа културе 

 
Редовна 
публика 

Повремена 
публика 

Непублика без одговора 

Позориште 4% 51,5% 40% 4.5% 

Позориште на језицима националних мањина 0,2% 8,9% 84.8% 6.1% 

Културни центар и Дом омладине 14,5% 51,8% 29.3% 4.4% 

Уметничке галерије и изложбе 4,7% 37,2% 53.1% 5% 

Савремена галерија 3,3% 30,4% 61.4% 5.1% 

Домови културе у насељеним местима 4,3% 29,4% 60.2% 6.1% 

Историјске споменике 4,4% 40,7% 49.4% 5.5% 

Дом Војске 1,6% 38,7% 53.9% 5.8% 

Приватне галерије 1,6% 19,2% 73.3% 5.9% 

Историјски архив 1% 15,7% 77.6% 5.7% 

Галерија Електрика 1% 8% 82% 7% 

Библиотека 16,9% 40,2% 37.8% 4.1% 

Биоскоп 15,2% 47,6% 33% 4.2% 

Књижаре 29,1% 35,7% 30.5% 4.7% 

Културне активности организоване од стране верских 
организација 

2% 16,5% 74.8% 6.7% 

Наступе КУД - ова 4,2% 33,9% 55.7% 6.2% 

Народни музеј Панчево 2% 40,8% 51.4% 5.8% 

Културне активности организоване на 
неконвенционалним местима 

9,8% 40,7% 43.6% 5.9% 

Културне активности организоване од стране НВО 1,7% 16,6% 75.1% 6.6% 

Гостовања 4,8% 38,3% 50% 6.9% 

 

Статистички значајне разлике у посећености постоје код старосних категорија, 

те су млађи испитаници чешћи посетиоци градских поливалентних центара,  

културних програма који се одржавају у неконвенционалним просторима гостујућих 

програма, биоскопа, библиотека. Из овога се може закључити да посета културним 

6.8% 

34.1% 

59.2% 

редовна 
публика 

повремена 
публика 

непублика 
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дешавањима опада уласком у зрелије године. Највећа разлика међу генерацијама 

огледа се у посећености биоскопских пројекција и библиотека. Наиме, у биоскопе 

никада не иде 15% младих и 55,7% старијих испитаника, а у библиотеке никада не 

иде 20,7% младих и 53,4% старијих испитаника.  

  Типичан посетилац културних догађаја у Панчеву је високообразована 

особа женског пола, припадница млађе генерације до 29 година старости, из 

градског подручја, са породичним буџетом изнад 800 евра. Изузетак од овог 

профила су позоришне представе на које најчешће иду жене средњих година, 

те биоскоп и архив у који подједнако иду и мушкарци и жене.  

Догађаји који се одржавају на неконвенционалним местима, они које организују 

невладине организације, и остали најчешће бесплатни програми (у галеријама, 

библиотекама или у кафићима, ресторанима, улицама и парковима) су доступнији 

онима који имају мања примања, те се на овим догађајима они чешће срећу него на 

онима са улазницама. 

Што се тиче насељених места, профил посетиоца домова културе указује 

да се ради о особи мушког пола до 29 година старости, средњег образовања са 

приходима домаћинства између 400 и 800 евра. 

Наступе КУДова најчешће посећују жене средњих година, са завршеном 

средњом школом, са породичним приходима мањим од 800 евра, које живе у 

насељеним местима. Веза између места становања и наступа КУД-ова је 

очекивана, јер је ова врста аматеризма много више заступљена у културним 

програмима установа него у градским институцијама културе.   

 Грађани Панчева радо посећују фестивале у граду и насељеним 

местима. Наиме, више од две трећине испитаника, тачније 67,6%, одлази на 

градске манифестације. На основу одговора не може се извући профил 

типичног посетиоца. Једино значајна карактеристика је да је он/она најчешће 

представник омладине, до 29 година старости. Треба поменути да иако град 

Панчево има дугу традицију организације садржаја који негују баштину 

етничких заједница, 83,3% грађана Панчева у последње три године није 

посетило ниједну манифестацију овог типа.   

Генерално говорећи грађани Панчева своје слободно време не проводе 

много на београдским културним дешавањима – свега 3,3% су редовни 
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посетиоци београдских садржаја, а 76,7% могу се сврстати у непублику. И ако 

се одлуче да посете неки културни догађај, Панчевци ће радије то учинити у 

свом месту. Београдске програме посетиће они који због обавезе своје радно 

време проводе у Београду, односно млади људи, висококообразовани или 

студенти, који најчешће посећују биоскопе, књижаре, библиотеке и/или 

дешавања које се одржавају на неком од тргова, паркова, кафића.  

Мотивација грађана да посете неки културни садржај може да укаже 

актерима и организаторима програма у ком правцу да профилишу своје садржаје. 

Ипак, велики број грађана истакао је да је најбитније да им је догађај интересантан и 

квалитетан, на шта саме установе не могу дати једнообразан одговор. Друга битна 

ставка је цена програма, што такође понекад није ствар одлуке самог организатора 

већ зависи од материјалних трошкова. Ипак, место и време догађаја је нешто где  

установе могу имати адекватан приступ. Због тога је од велике важности испитати 

потребе и навике публике, те уколико је могуће изаћи им у сусрет око ових питања.  

Иако не постоје статистички значајне разлике приметно је да је одабир редоследа 

важности критеријума за одлазак на неки културни догађај повезан са старошћу 

испитаника. Тако више од половине млађих испитаника посету културном догађају 

првенствено условљава темом догађаја, док то исто чини нешто више од трећине 

најстарије групе испитаника. Иако не значајно изражена, разлика је видљива и код 

породичних прихода домаћинства испитаника, према којој растом куповне моћи 

грађана опада интересовање за висину цене догађаја, а растом куповне моћи расте 

и условљавање тематиком догађаја који би требало посетити. 

Мотиви за посећивање културних догађаја  

Интересантна тематика 22% Популарност учесника 7.4% 

Место догађаја 9.6% Цена 17.1% 

Значај догађаја 6.3% Квалитет догађаја 14% 

Медијска промоција 3.4% Амбијент 5.1% 

Иновативност догађаја 5.7% Могућност резервације 2% 

Време догађаја 7.3%   

 

Сагледавањем свих одговора закључује се да грађанима Панчева мотив 

за посету културног догађаја представља тематика самог догађаја. Ипак, међу 

најчешћим одговорима у сва три избора редоследа важности наводе се и цена 

догађаја и целокупни квалитет догађаја, који, ипак, нису од пресудне важности. 
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Информисање као инструмент повећања посећености 

Начин на који информације долазе до грађана када су културни садржаји у 

питању, често су од пресудног значаја за посету одређеном програму. Грађани често 

истичу да нису знали да се одређени програми дешавају у њиховом граду, те се 

слаба информисаност наводи као разлог непосећивања. Због тога је веома битно 

ослушкивати које канале информисања грађани највише прате. У случају догађаја у 

Панчеву, грађани се најчешће информишу путем телевизије и пријатеља и новина. И 

то су управо канали којима би установе 

могле да анимирају грађане који ретко или 

никад не одлазе на културне догађаје. У 

споју интернета који је према броју одговора 

на четвртом месту, и пријатељских веза у 

информисању налази се бесплатан, а 

делотворан начин информисања грађана – 

друштвене мреже. С тим у вези треба истаћи да је већина установа и других 

организатора догађаја у Панчеву препознала значај овог модела и отворила своје 

налоге на друштвеној мрежи Фејсбук (Градска библиотека, Културни центар, Дом 

омладине, Народни музеј и сви домови културе у насељеним местима). Такође, 

веома је важно да установе развијају интерактивне интернет презентације, кроз 

форуме, мејлинг листе, оцењивање програма, навођење листе жеља и слично, јер су 

ово најјефтинији начини увида у 

укусе и потребе публике.  

Према врсти садржаја 

телевизија је неизоставни вид 

информисања код свих 

садржаја изузев када је о 

биоскопу реч. Интернет се највише користи код информисања о музичким 

садржајима, а на препоруке пријатеља грађани се највише ослањају када је реч 

о избору књига (било у библиотекама, било у књижарама), али се значајно 

ослањају и на препоруке које чују на телевизији.     

Када је реч о социо-демографским разликама у начинима информисања, 

оне су највидљивије код употребе интернета као извора информација. Наиме, 

Начини информисања 

Интернет 18.3% 

Телевизија 22% 

Радио 4.4% 

Новине 19.5% 

Постери/плакати 12.9% 

Сајтови 2% 

Пријатељи 20.4% 

Деца 0.2% 

Професори 0.1% 

Најчешћи начини информисања према типу садржаја 

Према % одговора Први начин Други начин 

Концерти Телевизија  Интернет 

Изложбе Телевизија  Новине  

Поливалентни центри Телевизија  Пријатељи  

Биоскоп  Новине  Плакати  

Библиотека и књижаре Пријатељи  Телевизија  

Позоришне представе Пријатељи  Телевизија  
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путем интернета се најмлађи испитаници информишу осам пута више од 

најстаријих испитаника. Такође грађани од 50 и више година и до два пута 

више од најмлађих испитаника као извор информисања користе штампане 

медије. 

Разлика у начину информисања видљива је код начина информисања о 

културним дешавањима код редовне, повремене и непублике. Наиме, 

резултати су показали да се грађани који барем једно месечно посете неки 

културни догађај у Панчеву најчешће информишу путем интернета (чак и до 

два пута чешће у односу на непублику), а затим помоћу телевизије и /или 

пријатеља сазнају о најновијим дешавањима у Панчеву. Са друге стране, 

грађани који никада не посећују културна дешавања у Панчеву првенствено 

као извор информисања о културним догађањима у граду користе телевизију 

(два пута чешће од редовне публике) и новине, и /или, евентуално, пријатеље.  

Из свега наведеног поставља се питање колико често локални панчевачки 

медији рекламирају и извештавају о предстојећим културним догађајима у 

Панчеву и околини, јер су неки грађани током истраживања напомињали да је 

потребно путем локалних медија најављивати догађаје, а не само извештавати 

са догађаја. 

Промоција културних садржаја не треба да се заустави само на грађане 

подручја на којем се неки програм реализује, већ је битно привући људи „са стране“. 

То говоре и одговори анкетираних Панчеваца. Наиме, половина грађана Панчева 

сматра да је ниво упознатости грађана Панчева са понудом у свом граду на средњем 

нивоу. У покрајини и у земљи је тај ниво, према мишљењу скоро трећине испитаника, 

на ниском нивоу, док преко 40% грађана Панчева сматра да до страних земаља 

уопште не стижу информације о културној понуди Панчева. 

На учесталост посећивања културних садржаја утиче и цена улазница. Наиме, 

бројна истраживања показала су да је лоше материјална ситуација често разлог 

непосећивања културних програма.  Према истраживању Културна политика као 

алатка за заједништво и регионални развој свега четвртина грађана цене улазница 

оцењује као јефтине и исто толико наводи да су улазнице за културне догађаје у 

Панчеву веома скупе или скупе. Највећи број грађана сматра да су цене осредње, 

што највероватније значи да су по њиховом мишљењу за неке програме скупе, а за 
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неке јефтине. Оцена цена улазница зависи од образовног нивоа испитаника и 

породичних приходима. Тако, трећина грађана са (не)завршеном основном 

школом сматра да су улазнице скупе, а то чини нешто више од петине 

високообразованих грађана Такође, око 40% становника (односно 38,2%) са 

ниским месечним примањима (испод 200 евра) двоструко мање (20,8%) оних 

који месечно примају више од 800 евра 

сматра да су улазнице за културне 

догађаје (веома)скупе.  

Став о ценама улазница зависи од 

садржаја. Грађани Панчева сматрају 

цене улазница за позоришне представе, 

концерте и гостујуће програме (веома) 

скупим, док најјефтинијим оцењују цене улазница за наступе КУД – ова и 

чланарине у библиотеци. Скоро половина испитаника сматра цене улазница за 

позориште (веома)скупим, а више од половине испитаника чланарине за библиотеку 

оцењује као (веома)јефтине. Интересантан је податак да нешто мање од петине 

испитаника (односно 18,1%) сматра 

да су улазнице за изложбе 

(веома)скупе, иако се зна да се у 

Србији улаз на изложбе најчешће 

не наплаћује, што је у складу са 

слабом посећеношћу изложби, које 

барем једном месечно посети свега 

4,7% анкетираних.  

Поређења става о  ценама 

улазница са демографским 

карактеристикама испитаника 

показује да су улазнице за 

садржаје из културе у већој мери 

скупе за најстарије, да је број оних који мисле да су улазнице скупе три пута 

већи у насељеним местима него у градском подручју, и да су у мањој мери 

скупе високообразованим Панчевцима.   
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Да културна сцена Панчева има потенцијал да задовољи потребе својих 

грађана говори и податак да Панчевци када наводе најзначајнији догађај који 

су посетили у протеклих годину дана 82% наводи догађај у Панчеву, док су 

веома ретки они који наводе садржаје изван свог града или земље. Грађани 

свих старосних категорија најчешће као најзначајнији посећени културни 

догађај наводе Панчевачки Карневал. Ипак, припадницима најмлађе и средње 

генерације анкетираних грађана у успоменама из 2012. године остају концерти, 

док  су за оне од 50 и више година то догађаји који су се одржали у неком од 

насељених места у околини Панчева. Типичан посетилац Карневала, према 

одговорима испитаника, је становник градског подручја, између 30 и 49 година 

старости, нешто чешће жена, средњеобразована са породичним приходима вишим 

од 400 евра. Може се рећи да је типичан посетилац џез фестивала такође жена 

средњих година, али високообразована са вишим породичним примањима, преко 

800 евра. Са друге стране типичан представник публике догађаја у насељеним 

местима је средњеобразовани мушкарац из руралног подручја, старији од 49 година 

који има приходе до 400 евра.       

Најзначајнији догађаји који су грађани посетили током последњих годину дана 

Карневал 42.2% 
Културни догађај у околини 

Панчева 
12.9% 

Концерт 10.3% Наступ фолклорног ансамбла 2.3% 

Позоришна представа 3.5% Промоција књиге 1.4% 

Филмска пројекција 1.2% Џез фестивал у Панчеву 3.5% 

Културни догађај у Београду 4.3% Ноћ музеја 3.4% 

Културни догађај у Новом Саду 0.9% Етно фестивал 0.1% 

Културни догађај у другом граду у 
Србији 

1.5% Изложба слика 0.6% 

Културни догађај у иностранству 0.5% 
Нисам посетио/ла ниједан 

културни догађај 
11.2% 

 

 Задовољство културном  понудом 

Највећи број, односно трећина Панчеваца је средње задовољна културном 

понудом у свом граду. Више од четвртине показује задовољство, док је 1,7% веома 

задовољно садржајима који се налазе на културној мапи Панчева. Свега 10% 

Панчеваца исказује незадовољство понудом. Овакав резултат говори да иако 

понуда културе у Панчеву није лоша, грађани сматрају да постоји простор да 

се она унапреди.  
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Изузетно важно је и да четвртина грађана нема став о културној понуди, те се 

може поставити питање да ли се њиховим потребама излази у сусрет или је то ипак 

резултат њихове незаинтересованости за културне садржаје, па их је потребно 

анимирати. Више од половине грађана „без става“ су испитаници старији од 49 

година, односно најстарија група.   

Слична ситуација се јавља и када су грађани упитани да упореде културну 

понуду у 2013, са понудом у 2012. години. Грађани у највећем броју указују да она 

није динамична, да је остала иста (42,9% оних који су дали одговор и половина 

редовних посетилаца мисли тако). Свега 12,4% грађана сматра да се она 

побољшала, док  забрињава податак да више од трећине грађана није знало да 

упореди културну понуду Панчева у 2012. и 2013. години. То је у складу са 

високим процентом непублике, али и говори о потреби веће анимације и 

иновације у културном простору која мора бити изведена по типовима 

публике. Интересантно је напоменути да је 6,1% грађана као разлог побољшања 

навело отварање Дворане Аполо, који се десио у време анкетирања грађана.  

 

У објашњавању свог (не)задовољства културном понудом, као највећи 

недостатак културне понуде у Панчеву, грађани су навели недовољну 

разноврсност и неадекватну годишњу распоређеност културних садржаја. 

Када је реч о програмима који могу унапредити понуду у култури, само 3,6% 

анкетираних сматра да културној понуди не недостаје ниједан културни садржај, док 

највећи број грађана жели више музичких и позоришних садржаја. Слична ситуација 

се јавља и када је реч о фестивалима. Наиме, иако је значајно виши проценат оних 

понуда није довољно разноврсна 

нема културних догађаја током целе године 

ништа није по мом укусу 

не посећујем културне догађаје 

треба више програма за младе 

нема довољно концерата 

за мене је скупо 

нема довољно позоришних представа 

треба више бесплатних дешавања 

нема квалитетних позоришних представа 

потребно је више биоскопских сала 

31.3% 
12.8% 

10.3% 

5% 

4.7% 

3.1% 

2.5% 

2.2% 

1.9% 

1.6% 

0.9% 
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који су задовољни понудом фестивала (преко две трећине изражава задовољство 

фестивалском понудом) у односу на свакодневне садржаје, скоро половина 

испитаника сматра, да би град требало да има музички фестивал (43,3%),. На 

другом месту је филмски фестивал (14,9%), а потом фестивали који су посвећени 

најмлађима(10,1%).   

 

 Артикулација садржаја, односно фестивала не зависи од социодемографских 

карактеристика испитаника. Једино су полне разлике значајне код дечјих садржаја и 

дечјих фестивала. Наиме, жене у три до четири пута већем броју од мушкараца 

изражавају потребу за овим типом културног програма – 15,3% жена према 4,3% 

мушкараца у случају фестивала, односно 18,1% жена према 6% мушкараца када је 

реч о редовним културним садржајима. 

Грађани Панчева највећи простор за побољшање културне понуде виде у 

сфери унапређења разноврсности програма, а потом у сфери доступности садржаја. 

Посматрајући најчешће одговоре испитаника, може се извести закључак да се 

разноврсност и доступност у одговорима испитаника у великој мери преклопила, и 

да су очигледан недостатак у културној понуди Панчева садржаји намењени 

најстаријима и високообразованим становницима градског  подручја, односно 

високообразованим становницима насељених места. У том правцу установе 

културе могле би радити на обогаћивању своје културне понуде. 

Да садржаји нису довољно иновативни најчешће сматрају високообразовани 

припадници омладине у градском подручју Панчева, те тако и сагледавање потреба 

младих може бити један од задатака установа културе.       

музички 

позоришни 

филмски 

фолклорни 

књижевни 

дечји 

карневали 

мешовити/комплексни 

гастрономске 

изложбе 

едукативни садржаји 

плесни/балетски 

43.3% 

9.5% 

14.9% 

8.7% 

0.8% 

10.1% 

0.8% 

10.9% 

1% 

34.8% 

15.7% 

8.5% 

4.9% 

5.7% 

12.7% 

1.5% 

6.8% 

0.9% 
3% 

3.8% 

1.7% 
културни садржај  

фестивал 
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 Повећање учесталости садржаја као вид побољшања културног живота, 

најчешће помињу високообразовани становници града средњих година.  

 Из свега наведеног, установе културе требало би да уведу праксу 

истраживања потреба посебних врста публике што би могло да унапреди и 

културну понуду и задовољство грађана. Битно је поменути и то да свега 5,1% 

грађана није дало одговор на питање унапређења културног живота, што само 

повећава значај добијених резултата.     

Унапређење културног живота могло би се сагледати и кроз сферу његове 

веће присутности у свим областима друштвеног живота. У том смислу, култура би се 

могла доживљавати и приликом куповине, шетања и рекреације, вечере у ресторану, 

уз кафу са пријатељима у кафићима… Највећи број грађана сматра да би културни 

садржаји најпре требало да се прошире у паркове, а да су или већ довољно 

присутни (или им ту није ни место) у кафићима и ресторанима. Други најбитнији 

простор проширења културне сцене, према броју одговора испитаника, су објекти 

културног и индустријског наслеђа. Велики број грађана желело би да култура буде у 

великој мери присутна на улицама. Овакве жеље грађана могле би да буду водич за 

установе културе да своје садржаје у већој мери износе у отворене градске 

просторе, или бар да им то буде место маркетинга, анимације и привлачења 

посетилаца.  

Дакле, на основу резултата може се закључити да би култура своју 

публику имала у свим алтернативним просторима. Ипак, најпре би требало 

освајати отворене просторе – паркове, тргове, улице, али и објекте 

индустријског наслеђа који се могу ревитализовати и пренаменити за садржаје 

из културе.   

 

Укуси грађана Панчева 

Музички укус: Грађани Панчева највише воле да слушају поп (коју заузима око 

трећине свих одговора), а затим фолк и изворну, па рок музику. Интересантно је да 

је на четвртој позицији класична музика. На избор музичког жанра највећи утицај 

имају године живота, те се јасно виде тенденције опадања популарности са растом 

броја година испитаника код поп и рок музике, док је код изворне и фолк музике 

ситуација обрнута.  
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Такође, разлике су видљиве и у односу на степен образованости. Са порастом 

нивоа образовања расте наклоњеност поп, рок, џез и класичној музици, а опада 

наклоњеност фолк и изворној која је најзаступљенија код најниже образованих. И 

када је пол у питању, жене чешће од мушкараца опредељују за поп музику (35,1% 

жена према 21,6% мушкараца), док су мушкарци чешће љубитељи рок музике (22,5% 

мушкараца према 11,6% жена). Такође, класичну музику чешће слушају особе 

женског пола (5,8% жена према 3% мушкараца), док особе мушког пола чешће од 

жена воле да слушају електронску музику (4,5% мушкараца према 1,6%). И према 

месту становања уочене су разлике, те становници градског дела Панчева чешће од 

становника насељених места, као своју омиљену врсту музике наводе поп и рок 

музику. Са друге стране, становници насељених места најчешће наводе народну 

музику као ону коју највише воле да слушају. Разлике су приметне и код класичне и 

евергрин музике коју више слуша популација у градској средини. Иако, генерално 

гледано, Панчевци воле музику 86,8% испитаника у протеклих годину дана није 

купило ниједан музички албум. 

Плес:  Када је реч о плесу, четвртина грађана нема афинитет према овом 

уметничком изразу. Панчевци су највише наклоњени латино ритмовима, затим  

фолклору, па валцеру. Разлике су највидљиве код узраста испитаника, те млади 

Панчевци у знатно мањој мери изражавају интересовање ка плесу од старијих 

испитаника. Тако, 13,6% младих показује наклоност ка фолклорним играма, за 

разлику од 41,4% најстаријих), више од половине младих изражава наклоност ка 

опера/оперета 

панк 

реге 

метал 

денс 

евергрин 

реп/хип хоп/рнб 

електронска 

џез/блуз 

староградска 

класична 

рок 

фолк и изворна 

поп 

0.3% 

0.5% 

0.6% 

1.0% 

1.3% 

1.7% 

3.2% 

3.3% 

3.8% 

5.6% 

5.4% 

16.6% 

25.5% 

31.1% 

39.4% 
34.9% 

18.6% 
21.7% 

24.4% 

7.3% 13.7% 

23.2% 

51.6% 

до 29 година од 30 до 49 
година 

50 и више 
година  

поп музика рок музика  

фолк и изворна 
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латино плесовима – 54,4%, 

за разлику од 34,3% 

најстаријих испитаника. 

Такође, код полних 

разлика, жене су нешто 

наклоњеније латино 

ритмовима, мушкарци 

фолклору, а најизраженија 

разлика је код балета у којем значајно више уживају жене (7,7% жена према 2% 

мушкараца). Приметно је да је наклоност фолклору највише изражена код најниже 

образованих, а потом опада са растом образовног нивоа. Ситуација је обрнута код 

латино ритмова и валцера. Када је реч о месту становања грађани у насељеним 

местима су најнаклоњенији 

фолклорним играма, док су 

становници градског дела Панчева 

највише окренути латино 

ритмовима. Такође, балет и валцер 

су омиљенији код урбане 

популације.   

Позоришни укус: Када је реч 

о позоришном укусу, Панчевци највише воле класично позориште за које се одлучује 

44,3% испитаника, потом забавно са 40,3% одговора, док су најмање окренути 

експерименталном позоришту са 4,3% одговора. Могло би се рећи да Панчевци воле 

да прате позоришне представе као гледаоци, али не и да се ангажују у позоришту 

као интерактивна публика, што често захтева експериментални театар. Жанровски, 

грађани Панчева највише воле комедије и драме, а најмање мјузикле. Избор 

позоришног жанра не зависи од социо-демографских карактеристика испитаника. 

Ипак, чини се да је наклоност Панчеваца према позоришту више декларативна јер 

представе никада не иде 42% грађана, веома ретко и повремено (2 до 3 пута 

годишње) у позориште иде 53,8%, док се тек 4,2% Панчеваца може сматрати 

редовном публиком која иде често у позориште, односно бар једном месечно. 

степовање 

уметничко … 

трбушни плес 

твист 

хип хоп 

слободна игра 

балет 

валцер 

фолклор 

латино плесови 

0.2% 

0.4% 

0.5% 

0.5% 

3% 

5.3% 

5.5% 

14.8% 

28.1% 

41.6% 

мјузикл 

експериментално 

пантомима 

трагедија 

трагикомедија 

романса 

драма 

комедија 

1.4% 

1.8% 

2.1% 

4.8% 

4.8% 

9.2% 

28.8% 

47.2% 
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 Изложбе: Када је реч о изложбама, могло би се рећи да Панчевци нису 

велики љубитељи овог културног садржаја. Наиме, поред тога што више од 

половине Панчеваца никада не иде на изложбе, а око четвртине то чини веома ретко 

(једном годишње и ређе), 30,7% испитаника није дало ни један одговор на питање 

коју врсту изложби највише воле. Према онима који су дали одговор, Панчевци 

највише воле ликовне и фото изложбе. Социо-демографске особине не утичу много 

на избор омиљених изложби. Ипак, 

приметно је да најмлађи више од осталих 

воле фото изложбе, а да популарност 

ликовних расте са повећањем броја 

година испитаника. Такође, наклоњеност 

ликовним и музејским изложбама расте са 

степеном образовања, а најниже 

образован су набројнији када је реч о 

љубитељима изложби примењене уметности. У складу са наведеним подацима 

Панчевци у веома малој мери купују уметничке предмете, а најчешће су то слике. Од 

31,6% испитаника који у току године 

купе неки уметнички предмет, 

73,8% се опредељује за слике, 

10,8% за скулптуре, 5,7% за 

рукотворине и 3,5% за графике. 

Књижевни укус: Када је реч 

о књижевном жанру грађани 

Панчева највише воле да читају 

класичне, затим љубавне, па 

историјске романе. Најмање 

популарни су стрипови, верски и 

еротски романи, али и ратне, политичке, и хорор књиге. Све наведене жанрове као 

омиљене истиче мање од 1% испитаника. На избор књижевног жанра значајно утиче 

пол испитаника. Мушкарци и жене у готово истом проценту воле класичне романе. 

Али мушкарци се, у односу на жене, у знатно већој мери одлучују за акционе романе, 

епску и научну фантастику, трилере и историјске романе као своје омиљене. Са 

стрип 

цвеће 

књиге 

аутомобила 

примењене 

музејски предмети 

животиња 

рукотворине 

фото 

ликовне 

0.4% 

0.6% 

0.6% 

0.5% 

6.8% 

7.8% 

4.4% 

8.8% 

19.4% 

50.7% 

класични романи 

љубавни 

историјски 

психолошки 

трилер 

комедија 

биографски 

путопис 

научна фантастика 

белетристика 

поезија 

акција/авантура 

научни/стручни 

остало 

19.7% 10.7% 

10.6% 

9.4% 

8.3% 

6.2% 

5.7% 

4.2% 

4.2% 

3.8% 

3.7% 

3.4% 

3.4% 

6.7% 
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друге стране жене су много више окренуте љубавним и психолошким романима. 

Може се закључити да Панчевци нижег образовања, као и они из насељених 

места више воле „лаку“ литературу (комедије, љубавне романе), док су они са 

вишим нивоима  образовања и из урбаног дела Панчева, окренути захтевнијим 

књигама (психолошким, историјским, научним и биографским). Ипак, љубав 

према класичним књигама је готово подједнако изражена у све три образовне 

групе, код оба пола, и независно од места становања. Када је реч о класичним 

романима, једина приметна разлика је идентификована између старосних 

категорија, којој су у знатно већој мери наклоњенији старији Панчевци у 

односу на најмлађе. 

Књиге се од стране грађана Панчева купују знатно чешће од уметничких 

предмета. – 56,9% Панчеваца купи макар једну књигу у току године, док око 52% 

анкетираних купује и више од једне књиге у току године. Не-купци књига најчешћи су 

у категорији оних који имају најниже приходе, односно до 200 евра. Број не-купаца 

опада са растом породичних прихода. Такође, испитаници који наводе ниске 

породичне приходе најчешће купују мањи број књига у току године у односу на оне 

са вишим примањима. Испитаници који наводе приход већи од 800 евра, најбројнији 

су у категорији купаца који купују барем једну књигу месечно.  Од основних социо-

демографских карактеристика, највећи утицај на куповину књига има образовни ниво 

испитаника, а најмањи пол испитаника. Наиме, анкетирани грађани са завршених 4 

разреда основне школе не купују књиге. Број купаца се потом повећава са 

повећањем образовног нивоа испитаника. Тако, две трећине испитаника са 

завршеном основном школом не купује књиге, док то не чини свега петина више и 

високообразованих. Када је о узрасту реч, приметно је да најмлађи Панчевци купују 

највише књига, и да број купљених књига опада са порастом броја година 

испитаника. У погледу места становања, становници градског подручја купују више 

књига на годишњем нивоу него становници насељених места. Коначно, и када се пол 

узме у обзир, су жене и бројнији и чешћи купци књига. Типичан редован купац 

књига који купи једну књигу месечно је млада високообразована жена из 

градског подручја, са породичним приходима  већим од 800 евра.  
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Филмски укус: Највећи број испитаника одлучује се за комедије као омиљени 

филмски жанр, а потом за акционе филмове, трилере и драме. Најмање љубитеља 

имају мјузикли, дечји, еротски и политички филмови. Интересантно је да 1,3% 

грађана као омиљену врсту филма наводи домаће филмове, не диференцирајући их 

на жанрове. Од социо-

демографских карактеристика 

испитаника, на избор 

омиљеног жанра највише 

утиче полна припадност, где 

се жене код избора 

најомиљенијег жанра у 15 пута 

већем броју опредељују за 

љубавне филмове, затим за 

драме пет пута више и за 

комедије два пута више, у 

односу на мушкарце. Са друге стране, мушкараца који воле акцију је око 3 пута више 

него жена. Слична ситуација је код хорора, трилера, историјских филмова и научне 

фантастике. Дакле, очекивано, жене су већи љубитељи забавних и романтичних 

филмова, са једне стране, и тешких животних прича, са друге стране. 

Мушкарци су ближи бржим, застрашујућим филмовима, и онима који обилују 

елементима фантастике. Након пола и узраст анкетираног има велики утицај, јер , 

популарност акционих филмова расте са бројем година испитаника и то је омиљени 

жанр старијих од 49 година. Са друге стране, код младих и код испитаника средњих 

година су у одговорима најзаступљеније комедије као омиљени филмски жанр. 

Образовање и место становања не утичу значајно на избор омиљеног филмског 

жанра. Иако веома воле филм, више од 90% Панчеваца годишње не купи ни један. 
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Развој културног туризма 

  Идентитет града великим делом чине културне знаменитости и 

аутентичности, било да се ради о материјалним елементима или нематеријалним 

какви су  манифестације, музика, игра и слично. Највећи број Панчеваца који су дали 

одговор на питање шта је највећа знаменитост града, виде Народну башту као 

највећи симбол аутентичности, а потом Народни музеј, односно некадашњу зграду 

Магистрата, саграђену 1833. године. На трећем месту је старо градско језгро, 

односно Гимназијски трг и 

Градски парк који, такође, 

потичу из периода 18 – 19. века. 

Дакле, може се закључити да 

су материјални елементи у 

центру града Панчева нешто 

што га чини аутентичним и на 

шта треба ставити акценат у развоју културног туризма. Одступање од тога је 

Карневал као једини елемент нематеријалне културе. С обзиром на то да је 

веома популаран код грађана Панчевачки карневал би требало да буде 

простор сарадње свих установа културе у циљу развоја туризма и културне 

едукације публике.  

Две трећине грађана Панчева сматра да треба развијати културни туризам у 

Панчеву, а према мишљењу око 90% испитаника од великог значаја за ту област је 

најпре висок квалитет туристичких услуга, затим квалитет културних догађаја а онда 

и промоција града као културне дестинације.   

 
Висок 
ниво 

Средњи 
ниво 

Низак 
ниво 

Не 
уопште 

Реконструкција зграда 76,5% 20,9% 1,9% 0,6% 

Туристички информативни центри 71,5% 24,9% 2,6% 1% 

Брошуре за презентацију културних потенцијала 66,8% 27,6% 4,9% 0,7% 

Висок квалитет туристичких услуга 88,2% 10% 1,3% 0,5% 

Висок квалитет културних догађаја 86,5% 13% 0,3% 0,2% 

Промоција града као културне дестинације 83,8% 14,1% 2% 0,2% 

 

 Овакви одговори наводе на закључак да Панчевци сматрају да њихов 

град треба да се развија у правцу брендирања фестивалског града. Ако се 

томе дода чињеница да грађанима највише недостаје музички, а потом 

филмски фестивал, па комплексни догађај који обједињује различите садржаје 
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(попут Карневала) може се рећи да је се покретање и јачање тих фестивала 

перципира као правац развоја у сфери културног туризма.  

И сами грађани могу бити промотери града као културне дестинације тако 

што ће своје госте који живе у другим градовима Србије, или иностранству одвести у 

обилазак града и показати туристичку понуду и лепоте Панчева. На питање где своје 

госте воде у обилазак одговорило је 85,8% испитаника, од којих нешто мање од 

четвртине својим гостима показује Народну башту, а 17,4% Тамишки кеј. Од 

културно – историјских делова града 12,3% Панчеваца својим гостима показује 

Старо градско језгро/Гимназијски трг/Парк у којима се налазе многе грађевине из 

19.века, установе културе и у којима су снимљени многобројне сцене домаћих, али и 

страних, филмова. Од комерцијалних места 14,7% испитаника своје госте одводи у 

ресторане и кафиће (Шаран, Липа, Ветрењача, Хедонист, Круна и кактус, 

Bianco...).  

Треба поменути да, иако према одговорима упућују на жељу за 

брендирањем Панчева као фестивалског града, грађани као знаменитост града 

коју презентују гостима, не доживљавају програме установа културе. Свега 

1,6% испитаних наводи да неки културни догађај може бити одабрани садржај 

за госте. То значи да су грађани пре свега промотери визуелних елемената 

културе и природе које могу показати у шетњи или доживети на излету и ту се 

опет као кључни мотив јавља градско језгро.   

 

 

 

 

 

 

28.7% 

14.5% 

9.6% 

1.6% 

17.2% 

1.2% 

0.6% 

20.3% 

1.6% 

3.6% 

Народна башта 

Градско језгро/Парк 

Авив парк 

Културни догађај 

Ресторан/кафић 

Бувљак 

Цркве 

Тамишки кеј 

Парк Поњавица 

шетња по граду 

Највеће знаменитости 

7.5% 

5.2% 

3.5% 

2.8% 

6.9% 

11.3% 

16.2% 

5.8% 

7.7% 

7.4% 

Успенска црква 

Стара пивара 

Светионици 

Дом омладине 

Културни центар 

Музеј 

Народна башта 

Карневал 

Старо градско језгро 

Тамишки кеј 

Симболи  аутентичности града 



ЗАВОД ЗА ПРОУЧАВАЊЕ КУЛТУРНОГ РАЗВИТКА    CENTER FOR STUDY IN CULTURAL DEVELOPMENT 

                  УСТАНОВА КУЛТУРЕ ОД НАЦИОНАЛНОГ ЗНАЧАЈА                                CULTURAL INSTITUTION OF NATIONAL SIGNIFICANCE 

                                 11000 БЕОГРАД, РИГЕ ОД ФЕРЕ 4,                                11000 BELGRADE, RIGE OD FERE 4 

                                           ТЕЛ. 2637.565, ФАКС 2638.941    TEL. 2637.565, FAX 2638.941 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА    REPUBLIC OF SERBIA 

info@zaprokul.org.rs     www.zaprokul.org.rs  

23 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

АНАЛИЗА ИНТЕРВЈУА ОБАВЉЕНИХ СА 
ПРЕДСТАВНИЦИМА УСТАНОВА КУЛТУРЕ И 

УДРУЖЕЊА ГРАЂАНА 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



ЗАВОД ЗА ПРОУЧАВАЊЕ КУЛТУРНОГ РАЗВИТКА    CENTER FOR STUDY IN CULTURAL DEVELOPMENT 

                  УСТАНОВА КУЛТУРЕ ОД НАЦИОНАЛНОГ ЗНАЧАЈА                                CULTURAL INSTITUTION OF NATIONAL SIGNIFICANCE 

                                 11000 БЕОГРАД, РИГЕ ОД ФЕРЕ 4,                                11000 BELGRADE, RIGE OD FERE 4 

                                           ТЕЛ. 2637.565, ФАКС 2638.941    TEL. 2637.565, FAX 2638.941 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА    REPUBLIC OF SERBIA 

info@zaprokul.org.rs     www.zaprokul.org.rs  

24 
 

Други део истраживања у оквиру Пројекта Културна политика као алатка за 

заједништво и регионални развој састојао се од интервјуисања установа културе на 

територији града Панчева и удружења грађана (невладиних организација и културно 

– уметничких друштава) који представљају веома битне факторе за развој и 

унапређење културе у Панчеву. 

Процес интервјуисања 

У Панчеву има укупно 15 установа културе и 49 удружења грађана и 

организација који су били активни током 2012. и 2013. године и чија је једна од 

основних делатности култура. 

Интервјуисање за потребе истраживања у оквиру Пројекта културна политика 

за заједништво и регионални развој је обављено са представницима свих установа 

културе на територији Панчева, којих има укупно 15, са представницима 18 

удружења грађана и са 5 представника културно – уметничких друштава, те се може 

рећи да је интервјуисано укупно 38 представника културних делатника у Панчеву.  

Узорак 

Према подацима Локалне самоуправе града Панчева у установама културе 

на територији града укупно је 179 запослених, међу којима је преко 60% особа 

женског пола и 46% са завршеним вишим и високим образовањем.  Према подацима 

Завода за проучавање културног развитка у установама културе у Панчеву  2009. 

године је било запослених 188 особа, међу којима је и тада било више особа женског 

пола -61,7%. Такође,  у односу на 2009. годину смањио се број запослених са 

завршеном основном школом и са завршеном средњом школом, а повећали су се 

високообразовани  кадрови. Међу директорима/менаџерима установама културе у 

Панчеву трећина су особе женског пола. По питању година живота, 80% 

директора/менаџера  припада „средњој“ генерацији, односно има од 30 до 49 година 

живота.  

Завод за проучавање културног развитка је разговарао са председницима и 

потпредседницима удружења грађана, од којих је 60% мушког пола, а више од 

половине припада  „средњој“ генерацији, од 30 до 49 година.  
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Резултати истраживања 

Резултати истраживања показали да  установама културе у Панчеву највећи 

проблем представљају технички и финансијски ресурси, док се на другом месту 

наводи неадекватан простор у којима се одржавају програми.  Такође, 

проблем представља и професионални квалитет запослених.  

Директори домова културе у насељеним местима као највећи проблем виде 

неадекватан простор за одржавање програма, а следе га недостатак 

финансија, недовољна техничка опремљеност и недовољно професионални 

кадрови.   

Удружења грађана наводе да су  недовољна финансијска средства 

највећи проблем, на другом месту је лоша техничка опремљеност, док се као 

треће рангирани проблем издваја неразумевање са локалном самоуправом., а 

представницима КУД-ова велики проблем представљају и простори за припрему 

и одржавање програма.  

Проблем финансија требало би решити обезбеђивањем средстава из 

других фондова, односно конкурисањем за европске и националне пројекте. 

Проблем кадрова могао би се решити запошљавањем високообразованих, што 

кочи правна регулатива, и колективним уговорима и/или правилницима о раду, 

мотивацијама и казнама кроз систем плата за запослене на неодређено 

време.  Такође, за удружења грађана једно од решења је и јача подршка локалне 

самоуправе.  

Решење проблема рада културно – уметничких друштава представници виде у 

константним састанцима, организовању тимова који ће пратити рад културно – 

уметничких друштава, и одређивањем особе од стране локалне самоуправе која ће 

бити задужена за културни аматеризам.  

Готово све установе културе имају стратегију која служи као водич у даљим 

активностима. Као најважнији циљеви наводе се обезбеђивање и реконструкција  

простора за рад, неговање публике, унапређење програма и садржаја и 

обезбеђивање додатних финансијских средстава, док удружења грађана као 

циљеве наводе и омасовљавање чланства и неговање културног наслеђа.  
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Фактори који утичу на доношење одлука у вези са културном понудом 

Установе културе у Панчеву немају уједначене одговоре на питање о 

факторима који утичу на културну понуду. Наиме, примећује се да директори 

установа највише спомињу подршку државне администрације, публику, 

сарадњу са различитим културним радницима, квалитет властитих 

људских ресурса и менаџерски тим. Ипак, према редоследу важности не може се 

издвојити ниједан фактор који представља основу за све установе културе. Такође, 

потребно је напоменути да само Дом омладине као један од основних фактора 

доношења одлуке у вези са културном понудом наводи Стратегију културног 

развоја Панчева 2010 – 2015. године, у којој се, између осталог, захтева 

придржавање принципа наведеног документа. 

Према редоследу важности домови културе у руралном делу Панчева на 

прво, односно друго, место истичу сарадњу са различитим културним 

радницима, затим квалитет властитих људских ресурса и публику, док на 

друго и треће место постављају сопствене фондове.  

Сарадња са различитим културним радницима и квалитет властитих 

људских ресурса најзначајнији су фактори који утичу на доношење одлука у вези са 

културном понудом удружења грађана са територије Панчева.  Такође, удружења 

грађана, као један од фактора наводе и руководство локалне самоуправе, 

сарадњу са локалном самоуправом, а затим и подршку покрајинске и државне 

администрације. 

Однос према запосленима и стручно усавршавање запослених 

 Сви директори установа културе на територији Панчева примењују демократски 

приступ руковођења према својим запосленима, док међу (пот)председницима 

удружења грађана има и оних који се либерарно опходе према својим члановима.  

Што се тиче стручног усавршавања запослених  у установама културе 

директори установа које се налазе у градском делу Панчева  и представници 

удружења грађана су (веома)много заинтересовани, док су директори домова 

културе у  насељеним местима у мањој мери заинтересовани. Као разлог наводи се  

да се стручним усавршавањем стиче знање које доводи до бољег, квалитетнијег, 

ефикаснијег и лакшег рада организације у дугорочном периоду, због чега је велики 



ЗАВОД ЗА ПРОУЧАВАЊЕ КУЛТУРНОГ РАЗВИТКА    CENTER FOR STUDY IN CULTURAL DEVELOPMENT 

                  УСТАНОВА КУЛТУРЕ ОД НАЦИОНАЛНОГ ЗНАЧАЈА                                CULTURAL INSTITUTION OF NATIONAL SIGNIFICANCE 

                                 11000 БЕОГРАД, РИГЕ ОД ФЕРЕ 4,                                11000 BELGRADE, RIGE OD FERE 4 

                                           ТЕЛ. 2637.565, ФАКС 2638.941    TEL. 2637.565, FAX 2638.941 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА    REPUBLIC OF SERBIA 

info@zaprokul.org.rs     www.zaprokul.org.rs  

27 
 

број запослених у установама културе и чланова удружења грађана већ похађао 

многа предавања и курсеве, који су првенствено бесплатни.  

Највећи број директора установа културе и председника удружења грађана су 

заинтересовани за похађање курсева ради повећања стручности у руковођењу. Тако, 

директори установа културе са територије урбаног дела Панчева највише су 

заинтересовани за похађање курса о пројектном менаџменту, организационом 

менаџменту и стратешком планирању, док су директорима у насељеним 

местима интересантне и теме о техникама мотивације, менаџменту у кризним 

периодима и техникама преговарања, а председници удружења грађана овај 

списак употпуњују и комуникацијским вештинама.  

Публика 

Трећина директора установа културе сматра да своју публику много 

познаје, а трећина сматра да је умерено познаје, док 75% представника 

удружења грађана сматра да своју публику много познаје.  

У којој мери је публика... Градске установе 
Домови културе у 

насељеним 
местима 

Удружења грађана 

...посвећена умерено умерено много 

...добро информисана много умерено (веома)много 

....заинтересована за ново умерено умерено (веома)много 

...зна да цени културно дешавање и 
његове вредности 

много умерено 
(веома)много и 

умерено 

....задовољна културном понудом 
установе 

много много много 

....задовољна амбијентом и 
атмосфером 

много/умерено много/умерено много/умерено 

....задовољна понуђеним додатним 
услугама 

много/мало много/мало умерено 

 

О динамици очекивања публике директори установа културе се информишу 

директним разговорима или преко друштвених мрежа, док председници удружења 

грађана се и консултују са својим члановима.  

Пет установа културе и 9 удружења грађана имају своју циљну групу. Ипак, 

када се сумирају сви подаци, може се рећи, да би циљна група свих установа 

културе и удружења грађана требало да буду деца и млади чиме ће се створити 

нове генерације конзумената културе.  
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Назив 
установе/удружења 

Циљна публика 

Дом омладине Млади од 15 до 30 година 

Културни центар Старија и средовечна популација, просвећене грађанске провенијенције 

Градска библиотека Средњошколци 

Дом културе Јабука Особе са посебним потребама ЛОМР „Срце у Јабуци“ 

Дом културе Долово Ученици основне школе у Долову 

Удружење књижевника... Млади и високообразовани 

Светионик Љубитељи уметности 

Електрика 
Средње и високообразовани, Уметници, Теоретичари уметности, Млади, Особе 

са посебним потребама 

Refraction tim 
Млади 

Корисници јавних простора 

Музички центар Деца 

Галерија М кафе Млади 

КУД Станко Пауновић Љубитељи традиције 

МКУД Тамаши Арон Деца 

Доловке Мештани села 

Активности установа културе које се налазе на градској територији Панчева у 

великој мери, односно много, одговарају на очекивања публике. Наиме, једина 

установа која не може у потпуности да ради у складу са очекивањима и потребама 

публике је Завод за заштиту споменика културе, који, врло ретко има публику, а 

корисници услуга Завода су, првенствено, власници непокретних културних добара, 

јер је и основна делатност ове установе заштита непокретних културних добара.  

Установе које се налазе у насељеним местима имају различита мишљења по питању 

кореспонденције са очекивањима публике, те тако домови културе у Банатском 

Брестовцу, Иванову и Долову оцењују  да су активности на осредњем нивоу по 

питању очекивања публике, првенствено због неадекватног простора за рад, али и 

због очекивања публике која, према речима директора Дом културе у Долову, жели 

искључиво фолклорне програме.  Такође, и највећи број представника удружења 

грађана сматра да  активности удружења много одговарају на очекивања публике, 

што потврђује повећан број посетилаца.  

Установе културе које се налазе у градском делу Панчева грађане о 

културним програмима које организују најчешће обавештавају путем локалних 

медија (ТВ Панчево, Радио Панчево, недељник Панчевац) и путем плаката и 

флајера, док у мањој мери прибегавају обавештавању преко интернета, односно 

преко друштвених мрежа и е – mail-a.  Наиме, друштвене мреже као први начин 

информисања једино користи Дом омладине, што не изненађује јер циљна група 

ове установе јесу млади који најчешће и користе друштвене мреже. Домови културе 
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у насељеним местима грађане о културним дешавањима обавештавају најчешће 

путем плаката и друштвених мрежа, док се локални медији у мањој мери користе 

за обавештавање грађана. Такође, ове установе често своју публику обавештавају и 

позивницама, телефоном и SMS порукама. Удружења грађана грађане о 

културним програмима које организују најчешће обавештавају путем локалних 

медија и путем друштвених мрежа, а у мањој мери путем плаката. 

Удружења грађана су чешће едуковала своју публику од установа културе. 

Током разговора са представницима и установа културе и удружења грађана 

закључило се да је потребна хитна едукација публике, односно грађана, уколико 

град Панчево има жељу да остане на културној мапи Србије. Наиме, решење 

проблема у виду непостојања публике лежи у школама, те би управо преко 

школа требало едуковати публику, или за наредне периоде створити редовну 

публику панчевачких културних догађаја. 

Цене улазнице за културне догађаје у Панчеву оцењене су на рангу од 

високе (скупе) до веома ниске (веома јефтине), док се програми у неколико 

установа културе не наплаћују.  Наиме, цене улазница за Културни центар, 

Историјски архив и догађаје које организује ПанАрт су високе, док су за догађаје у 

осталим установама културе и удружењима грађана умерене до ниске.  

Попусте за посебне категорије грађана дају се ученицима, студентима, 

групним посетама, пензионерима, социјално – угроженима и вишечланим 

породицама.  

Културна понуда у локалној заједници 

Директори/менаџери највећег броја  културних институција на територији 

града Панчева сматрају да је културна понуда у локалној заједници добра, 

односно задовољавајућа, и да су културни програми разноврсни. Ипак, сви се 

слажу да велики проблем представљају финансије, те је с обзиром на финансијску 

ситуацију и улагање у културу културна понуда добра.  Директори домова културе 

сматрају да је културна понуда добра и у насељеним местима и у урбаном делу 

Панчева, а представници установа културе које се налазе у градском делу Панчева 

сматрају да је културна понуда у насељеним местима на ниском нивоу, управо због 

недостатка адекватног простора за извођење програма, односно због 

нефункционалних превеликих сала. Представници удружења грађана, такође, 
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мисле да је културна понуда у рангу задовољавајућа до добра, због велике 

конкуренције која постоји, али због тога што поред великог броја квалитетних 

програма има и превише неквалитетних, комерцијалних програма који „уништавају“ 

културу. 

Највећи број представника установа културе и удружења грађана сматра 

да Панчевачки карневал није културна манифестација, и оцењује је као 

(искључиво) туристичку - забавну манифестацију, у којој се не промовишу 

културне вредности, те се слажу да из буџета за културу Града Панчева не би 

требало да се издвајају средства за финансирање ове манифестације. Са овим 

ставом се не слаже директор Дома омладине према коме би установе културе 

требало да искористе велику посећеност Карневала, да учествују у организацији и 

програму ове манифестације.  

Сарадња и подршка од стране локалне заједнице, Покрајине, државе 

Трећина установа културе и нешто мање од трећине удружења грађана је 

иницирало акције за раст независности, конкурисањем код националних и европских 

фондова,  издавањем простора, тражењем помоћи од локалне привреде.  

Већина директора градских установа културе сматра да је локална 

администрација веома много заинтересована за пројекте културних 

институција којима руководе, док представници домова културе у насељеним 

местима и удружења грађана сматрају да је локална администрација умерено 

заинтересована за њихове пројекте, што се огледа у недовољном финансирању, 

због чега директори домова културе сматрају да су градске установе културе 

фаворизоване од стране локалне администрације.  

По питању мера које би локална, покрајинска и државна администрација 

требало да предузму ради подршке активности градских установа културе 

директори/менаџери ових установа имају различите погледе. Ипак, у три главне 

мере убрајају се подршка за приступ европским фондовима, набавка 

савремене опреме и (дугогодишње) финансирање пројеката  и програма. 

Такође, градске установе културе траже промене и у државној 

администрацији, те тако сматрају да је хитно потребна израда националне 

Стратегије развоја културе (Културни центар) и елаборација и унапређење 

Закона о култури. Представници домова културе у насељеним местима другачије 
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рангирају мере подршке, те тако као први избор установе издвајају 

финансирање пројеката  и програма, а као други избор подршку за приступ 

европским фондовима и набавку савремене опреме. Представници удружења 

грађана на прво место постављају финансирање пројеката и програма, на друго  

дугогодишње финансирање и подршку за приступ европским фондовима. У 

мањој мери удружења грађана сматрају да је потребно да наведене администрације 

омогуће финансијска средства за усавршавање културних актера, набавка 

савремене опреме.   

Финансијску подршку култури у Србији, требало би да пруже сва 

владајућа тела, како на локалном, тако и на покрајинском и државном нивоу, док 

представници удружења грађана  сматрају да би подршку могли да пруже и 

спонзори – донатори.  

Са Градском управом Панчева  установе културе и удружења грађана 

имају (веома)добру сарадњу, док је сарадња са Покрајинским секретаријатом 

за културу и Министарством културе и информисања Републике Србије много 

слабија, односно оцењује се од умерене до веома слабе, како је најчешће оцењују 

представници домова културе у насељеним местима и представници удружења 

грађана. 

Однос према другим установама културе и према другим институцијама које 

доприносе развоју културе 

Са позориштем националних мањина (мађарско и словачко) нешто више од 

четвртине установа културе и само једно удружење грађана  има сарадњу и 

реципрочну подршку. 

Сарадњу и реципрочну подршку са Народним музејем у Панчеву има преко 

70% установа културе, и више од две трећине удружења грађана. 

Готово половина установа културе и трећина удружења грађана са галеријама 

у Панчеву сарађује и има реципрочну подршку, док Народни музеј и галерије имају 

конкурентски однос. 

Са библиотекама на територији града Панчева (са Градском библиотеком и 

библиотекама у насељеним местима) све установе културе сарађују и имају 

реципрочан однос,  док такав однос има половина удружења грађана.  
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Са Домом омладине сарађује и има реципрочну подршку готово две трећине 

установа културе и више од половине удружења грађана.  Према речима 

представника удружења грађана сарадња се нарочито појачала отварањем дворане 

Аполо којој су од самог почетка многа удружења имала своје наступе.  

Одличну сарадњу и реципрочну подршку 80% установа културе има са 

домовима културе у насељеним местима. Такође, такву сарадњу имају готово сви 

домови културе међусобно и готово сва удружења грађана. 

Готово 80% установа и половина удружења грађана сарађује са Културним 

центром. Са друге стране, Народни музеј сматра да са Културним центром има 

конкурентски однос, а поједина удружења грађана наводе конфликтне односе са 

овом установом. 

Сарадњу са цивилним сектором (НВО) 40% установа културе и 40% удружења 

грађана  оцењује као одличну, и наводи међусобну реципрочну подршку.   

Добру сарадњу и реципрочну подршку са факултетима у Панчеву навело је 

половина установа културе и трећина удружења грађана.  

Сарадњу са школама готово све установе културе (93,3%) оцењује као 

одличну и напомиње да између ових институција постоји и реципрочна сарадња, те 

је једина установа која не сарађује са школама Завод за заштиту споменика културе.  

Такође, и три четвртине удружења грађана сарађује са школама. Ипак, уколико 

решење проблема недостатка/непостојања публике лежи у сарадњи са 

школама, требало би увести процедуру о умрежавању школа и установа и 

удружења грађана које се баве културом, који би својим радом употпунили 

многе школске часове. 

Да постоји сарадња са Историјским архивом навело је готово две трећине 

установа културе у Панчеву и половина удружења грађана и то првенствено оних 

који имају издавачку и излагачку делатност. 

Нешто више од половине установа културе и удружења грађана сарађује са 

предузећима креативних индустрија из Панчева. Под термином предузећа 

креативних индустрија сматрају се издавачи, аудио студији, дизајнерске 

куће..са којима би свака. установа културе могла да успостави сарадњу ради 

обостране добити. 
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Сарадњу са кафићима, тржним центрима и осталим неконвенционалним 

местима примењује 40% установа културе и нешто више од 40% удружења грађана. 

Приликом истраживања културних потреба и навика грађана Панчева дошло до 

закључка да 10% грађана Панчева редовно посећује културна дешавањима на 

неконвенционалним местима, те би овај податак требало да пробуди установе 

културе и удружења грађана, које ће своје програме изводити и на оваквим местима 

и на тај начин промовисати своју организацију и свој рад.  

Сарадњу са болницама, сиротиштима и старачким домовима има трећина 

удружења грађана и само једна установа културе – Дом културе у Иванову. Требало 

би напоменути да сарадња са сиротиштима треба да буде једнаке јачине као 

што је сарадња са школама, док ради сарадње са болницама и старачким 

домовима програме установа културе и  удружења грађана треба ускладити са 

потребама корисника и евентуално кориснике старачких домова и сиротишта 

укључити у рад удружења и установа. 

Са етничким заједницама сарађује преко 70% установа културе и половина 

удружења грађана, што не изненађује јер на територији Панчева, према подацима 

Завода за статистику, живи 23 етничке заједнице. 

Са Заводом за заштиту споменика културе сарађује више од половине 

установа културе и више од 40% удружења грађана, иако је Завод за заштиту 

споменика навео непостојање сарадње са многим установама и удружењима.  

Са Музичком школом „Јован Бандур“ сарађује 60% установа културе и једно 

удружење грађана – КУД Станко Пауновић. Музичка школа Јован Бандур има дугу 

традицију у Панчеву и представља и установу образовања и установу културе, те би 

сва удружења грађана које се баве културом и  образовањем требало да успоставе 

контакт са овом школом, која у свом колективу има запослене који се баве модерном 

музиком, али и традиционалном, због чега би она могла да буде и један од 

консултаната и сарадника при изради годишњих активности удружења грађана. 

Трећина установа и удружење грађана – КУД Станко Пауновић наводе да 

сарађују са  Балетском школом Димитрије Парлић. Током разговора са 

(пот)председницима удружења грађана закључено је да Балетска школа ради 

изврсно, да има одличне резултате и капацитете, али да на културној мапи Панчева 

није довољно приметна. 
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Са КУД –овима и осталим аматерским друштвима сарађују готово све 

установе културе и готово сва удружења грађана.  

Сарадњу са приватним сектором 40% установа културе и више од половине 

удружења грађана оцењује као добру. 

Сарадњу са установама и организацијама ван града остварује две трећине 

установа и готово сва удружења грађана. Сарадња се, првенствено, остварује са 

сродним установама и удружењима на територији Србије, али и ван њених граница.  

Генерално говорећи установе културе и удружења грађана на територији 

Панчева остварују међусобну сарадњу, која се првенствено огледа у 

логистичкој подршци, а ређе у заједничким пројектима. 

Оцена законодавства у области културе у Србији од стране представника 

установа/удружења 

Градске установе културе законодавство у области културе у Србији сматрају 

лошим, те само директор Градске библиотеке сматра да је оно задовољавајуће. 

Установе културе чија основна делатност јесте заштита културних добара највећу 

замерку имају на Закон о културним добрима кога сматрају застарелим и 

неупотребљивим, односно неусклађеним са законом о планирању и изградњи. 

Директори домова културе у насељеним местима законодавство у области 

културе у Србији оцењују као задовољавајуће, а према мишљењу више од трећине 

представника удружења грађана Закон о култури Републике Србије је лош, а петина 

удружења мисли да је задовољавајући.  

Приоритети за деловање у области културе 

 Рангирање приоритета – установе културе Рангирање приоритета – удружења грађана 

1 Неговање традиције и заштита културне баштине Неговање традиције и заштита културне баштине 

2 
Опремање/реновирање/реконструкција установа 

културе 
Савремено стваралаштво 

3 Већи број културних програма Промовисање мултикултуралности 

4 
Већа разноврсност културних програма према 

узрасту публике 
Боља промоција културних програма 

5 Већи акценат на развоју културног туризма Већи акценат на развоју културног туризма 

6 
Већа разноврсност културних програма према типу 

програма 
Развој међународне сарадње 

7 Развој међународне сарадње Већи број културних програма 

8 Промовисање мултикултуралности Промовисање мултикултуралности 

9 
Боља промоција и подршка културно – уметничком 

аматеризму 
Опремање/реновирање/реконструкција установа 

културе 

10 
Опремање старих индустријских објеката за 

потребе културе. 
Усклађивање програма са потребама и укусом 

публике 
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Установе културе 

Кретање буџета показује да се удео средстава за културу у укупном буџету 

града од 2008. године континуирано смањује, али не пада испод 5,5%. Најмањи удео 

култура је имала у претходној 2013. години, а највећи 2008. године када је и градски 

буџет био највећи. 

 

Издвајање по глави становника било је највише 2008. године, када је једини 

пут прешао 20 евра. Просечан буџет за културу за последњих осам година је 17,32 

евра по глави становника, док је најнижи је био 2010. године када је био испод 15 

евра.  

 

Град Панчево неколико година уназад има установљен конкурс за актере у 

култури и на тај начин обогаћује културну понуду. За потребе конкурса град Панчево 

сваке године издваја одређена средства којима подржава стваралаштво актера и 

унапређење културне понуде. У последње четири године град је најмање средстава 

издвојио 2010. године (0,06% градског буџета). 

Конкурс за пројекте из 
културе 

Износ средстава за конкурс % у односу на градски буџет 

2010. 1.700.000,00 0,06% 

2011. 6.980.000,00 0,2% 

2012. 5.657.400,00 0,13% 

2013. 8.226.726,00 0,19% 

2014 11.500.000,00 - 

 

Из буџета града Панчева финансира се 15 установа културе у домену плата 

запослених, сталних трошкова, програма у оквиру основних делатности, текућих 

поправки и одржавања опреме. Специфичност Панчева, која га одваја од свих 
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осталих градова у Србији, лежи у чињеници да финансира девет поливалентних 

центара, односно домова културе у околним насељеним местима. 

Највећим буџетом од свих установа културе располаже Културни центар 

Панчева (око 800.000,00 евра), што је и очекивано с обзиром на чињеницу да је то 

најкомплекснија установа у граду. Најмањим буџетом, у складу са бројем 

запослених, располажу домови културе у Банатском Брестовцу (око 22.500,00 евра) 

и Иванову (око 24.000,00 евра). Поливалентни центри у насељеним местима имају 

значајно мање буџете од градских установа културе, те је тако буџет Дома културе у 

Иванову чак 32 пута мањи од буџета Културног центра Панчева, или 14 пута мањи у 

односу на буџет Градске библиотеке Панчево. 

Од градских установа најдиверзификованије изворе финансирања има 

Културни центар који буџету и највише доприноси сопственим средствима – око 

трећине свог буџета. На градски буџет највише се ослања музеј којем град 

обезбеђује око 95% буџета. Највеће сопствене приходе имају Културни центар и  

Завод за заштиту споменика културе 

У буџетима одређеног броја установа културе спорадично су учествовале 

Покрајина, преко Покрајинског секретаријата за културу, и Република, искључиво 

преко Министарства културе и информисања. Остали органи на вишим нивоима 

власти (друга министарства и/или секретаријати) нису учествовали у финансирању 

установа културе у Панчеву. Међутим, средства Републике и Покрајине заузимају 

веома мали део установа културе (не прелази 5% буџета, а често износи мање од 

1% годишњег буџета). Врло је вероватно да су та средства обезбеђена преко 

пројеката, односно учешћем на конкурсима. 

Инострана средства је успео да обезбеди једино Културни центар Панчева и 

то само у 2010. години у посматраном периоду.  

Не рачунајући инвестициона улагања која су спорадична, структура расхода у 

градским установама показује да организација програма представља најмањи део 

трошкова установа. За организовање садржаја највише издвајају поливалентни 

центри, Културни центар и Дом омладине, што је због природе установа и очекивано. 

Једино у овим установама организација догађаја прелази 10% буџета (у просеку за 

три посматране године).  
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Градски поливалентни центри и Историјски архив имају и највише материјалне 

трошкове због чињенице да Културни центар и Архив располажу највећим 

просторима (3.905 м2 Култури центар и 3.060 м2 Архив), док је Дом омладине до 

скоро имао трошкове у две зграде, а сада у три објекта које користи (око 2.300 м2). 

Генерално гледано, структура прихода на нивоу свих установа културе показује 

установе успевају да обезбеде око 20% средстава свог буџета, а веома мали удео у 

буџету, поред градских и сопствених средстава чине други извори финансирања – 

између 1% и 3%. Структура расхода показује да се готово 90% буџета троши на 

одржавање простора и плате запослених, а свега око 10% чине трошкови 

програмских активности. Иако материјални трошкови одржавања установа, после 

плата, чине најзначајнију ставку у буџету који се издваја за културу, инвестиције су 

ретке и у малим износима. Према подацима локалне самоуправе, 179 запослених 

чине највећи део буџета за културу – око 50% средстава.  

 

 

Сагледавањем структуре прихода и расхода, може се закључити да је 

установе потребно стимулисати за налажење алтернативних видова финансирања. 

Неки од модела стимулације могу бити едукације из области писања пројеката и 

аплицирања на конкурсе; затим то могу бити и захтеви за отварање установа ка 

цивилном сектору које може пружити, не само неопходно знање у сфери 

алтернативног финансирања, него и средства које ће донети партнерска сарадња. 

Такође, важно је направити и листу приоритета за инвестициона улагања која ће 
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унапредити неадекватне и неусловне просторе и обезбедити нове тамо где за њима 

постоји потреба.  

Иако су зараде запослених највећа ставка у буџету, у разговору са 

представницима установа, постојећи кадрови нису довољни и/или немају 

одговарајуће знање и вештине за разноврсне програме. Директорима установа 

културе у насељеним местима највећи проблем је недостатак кадрова, а установама 

у градском подручју немогућност кадрова да одговоре потребама публике и 

савременим токовима у култури. Отуда се јавља потреба за издвајањем средстава 

који би обезбедили континуирано усавршавање кадрова у култури и увођење нових 

пракси у ову област рада установа.  

 

Програми установа културе 

Програми поливалентних центара 

Када је реч о поливалентним центрима, очекивано, највећу разноврсност 

програма имају Културни центар Панчево и Дом омладине Панчево. Најбројније 

активности које организују све установе културе су позоришни садржаји, музички 

садржаји и изложбене активности. Четири установе имају и биоскопске пројекције.  

Позоришни програм: Све установе културе имају позоришни програм, односно 

уприличавају представе за своје посетиоце. Највећи број позоришних представа има 

Културни центар, око 50 годишње, затим Дом културе у Омољици, око 15 на 

годишњем нивоу. Све остале установе имају мање од 10 представа на годишњем 

нивоу. Своју позоришну продукцију има три од девет анализираних установа – 

Културни центар, Дом омладине и Дом културе у Јабуци, те обезбеђују и гостовања 

својих представа, али и копродукцијске пројекте. 

 Културни центар Панчево 

Дом културе у Омољици 

Дом омладине Панчево 

Дом културе у Старчеву  

Дом културе у Глогоњу 

Дом културе у Б.Н.Селу 

Дом културе у Јабуци 

Дом културе у Долову 

Дом културе у Иванову 

Дом културе у Б.Брестовцу 
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Најпосећеније позоришне представе имају Културни центар и Дом омладине, 

између 250 и 390 посетилаца по представи, док домови културе у насељеним 

местима бележе знатно нижу посету на својим позоришним садржајима. 

Најпосећеније представе има Дом омладине у Омољици са публиком између 130 и 

160 гледалаца по престави. Сви остали поливалентни центри имају мање од 80 

посетилаца по представи. Најмању посету бележи Дом културе у Иванову, од 25 до 

33 гледаоца по позоришном садржају.  

Грађани Панчева су у периоду од 2010. до 2012. године били у 

могућности да посете 322 позоришне представе у поливалентним центрима, 

што даје просек од око 110 представа годишње. Приметно је да је бројност укупне 

позоришне публике, према достављеним подацима, на готово истом нивоу у све три 

посматране године. То може бити показатељ недовољне анимације не-публике да 

посети позоришне садржаје. Због тога је неопходно да установе које су најактивније 

у овој области културе, осмисле маркетинг стратегије и облике привлачења грађана 

у „позориште“.    

 

Музички програм: Највећи број музичких садржаја има Дом омладине (у 

просеку око 100 годишње), док Културни центар бележи три пута мањи број музичких 

програма. Домови културе у насељеним местима бележе до 10 музичких садржаја 

годишње, а најчешће између пет и осам концерата. Треба поменути да је из 

упитника остало нејасно да ли су неки домови културе под концертима 

подразумевали и наступе фолклорних група, које су присутне у свим установама у 

насељеним местима. 

 

21780 21962 

23598 

2010 2011 2012 

тенденција кретања укупне позоришне публике 

Дом омладине Панчево 

Културни центар Панчево 

Дом културе у Долову 

Дом културе у Глогоњу 

Дом културе у Б.Н.Селу 

Дом културе у Старчеву 

Дом културе у Омољици 

Дом културе у Јабуци 

Дом културе у Б.Брестовцу 

Дом културе у Иванову 

103 

35 

7 

9 

8 

15 

5 

5 

3 

2 



ЗАВОД ЗА ПРОУЧАВАЊЕ КУЛТУРНОГ РАЗВИТКА    CENTER FOR STUDY IN CULTURAL DEVELOPMENT 

                  УСТАНОВА КУЛТУРЕ ОД НАЦИОНАЛНОГ ЗНАЧАЈА                                CULTURAL INSTITUTION OF NATIONAL SIGNIFICANCE 

                                 11000 БЕОГРАД, РИГЕ ОД ФЕРЕ 4,                                11000 BELGRADE, RIGE OD FERE 4 

                                           ТЕЛ. 2637.565, ФАКС 2638.941    TEL. 2637.565, FAX 2638.941 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА    REPUBLIC OF SERBIA 

info@zaprokul.org.rs     www.zaprokul.org.rs  

41 
 

У периоду од 2010. до 2012. године Панчевци су могли да уживају у укупно 579 

концерта, најчешће у Дому омладине, а најређе у Дому културе у Иванову. Према 

достављеним подацима, да посети музичке садржаје одабрало је посети 115.551 

Панчевац. 

Иако је Дом омладине у посматраном периоду најчешће уприличавао 

концерте, то су били мањи, интимнији музички програми. Са друге стране, Културни 

центар је реализовао „веће“ музичке програме, у смислу посећености. Наиме, један 

концерт у Културном центру Панчева у просеку је посећивало око 580 љубитеља 

садржаја, док је то у Дому омладине чинило 100. Наравно да значајну улогу у оваквој 

разлици игра и простор који је на стани Културног центра. Ипак, треба очекивати 

значајан пораст и посећености музичких садржаја у организацији Дома омладине јер 

је  крајем 2013. године ова установа за реализацију својих програма добила градску 

дворану Аполо.   

 

Изложбени програм: Све поливалентне установе културе, изузев дома 

културе у Долову, наводе да имају изложбене активности. Највећи број изложби, 

очекивано, има Културни центар, у чијем се саставу налази Савремена галерија. 

Тако Културни центар има око 40 изложби на годишњем нивоу, док остале установе 

имају значајно мање. Дом културе у Банатском Новом Селу једини од свих 

поливалентних установа у граду наводи да има две сталне изложбе годишње, као и 

изложбене активности у неконвенционалним просторима, али и изложбе са којима 

гостује у земљи и иностранству. 
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Панчевци су у периоду од 2010. до 2012. године могли да посете 337 изложби 

у установама културе и седам у неконвенционалним просторима.  

Посећеност изложбених садржаја највећа је у Културном центру, док је 

најмање љубитеља изложби посетило Дом културе у Глогоњу. Треба истаћи да су 

изложбене активности у поливалентним центрима Панчева готово увек бесплатне за 

посетиоце, што отежава вођење статистике посећености. 

 

Биоскопски програм: Једино Културни центар Панчево има редовну 

биоскопску активност, те тако уприличи између 500 и 650 биоскопских пројекција у 

току године на којима присуствује између 12.000 и 22.000 посетилаца. Оваква 

посећеност могла би се назвати слабом, јер у просеку једној биоскопској пројекцији 

присуствује 27 љубитеља филма. Ипак, позитивно је што у граду постоји установа 

која има сталну биоскопску делатност. Са друге стране, филмови у биоскопу у 

насељеним местима су права реткост. Грађани Панчева су у периоду 2010-2012 

имали прилике да погледају 1930 биоскопских пројекција 

 

Тенденција кретања биоскопске публике у Панчеву показује да су филмски 

садржаји били најпосећенији у 2011. години, а да се у 2012. години бележи значајан 

пад посетилаца од 36,5%. Због тога је неопходно да Културни центар, као водећа 

установа у биоскопској делатности у Панчеву, осмисли начин да поново привуче 

изгубљену публику и дође до нове: бољим маркетингом, бољом организацијом и 

изласком у сусрет потребама публике – увести могућност резервације, прилагодити 

термине дечијих садржаја радним обавезама родитеља, набавити дигиталну опрему 

која обезбеђује квалитет слике. 
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Едукативне програме реализују готово све установе културе, било циљано за 

школе, било отвореног карактера за своје посетиоце у виду едукативних курсева, 

уметничких садржаја и слично. Водећа установа у организацији едукативних 

садржаја је Дом омладине која реализује највећи број едукативних позоришних, 

музичких и филмских садржаја (2-3 недељно; у просеку око 150 годишње). 

Када је реч о хуманитарним бесплатним програмима, они су део активности 

пет поливалентних центара, а највише Дом омладине. 

Организација фестивала често се појављује у програмима поливалентних 

установа. Тако, Културни центар организује 3-4 фестивала годишње, Дом омладине 

8-9, установа у Старчеву 1-2, домови културе у Омољици, Банатском Новом Селу и 

Јабуци по један.  

За разлику од организације фестивала где предњаче установе у градском 

подручју, учешће на фестивалима и гостовања су програми који су заступљенији у 

установама културе у насељеним местима, а најчешћи разлог је што велики број 

ових установа у свом саставу има фолклорне ансамбле који у оквиру својих 

активности посећују фестивале и такмичарске програме. Ипак, иако не учествује на 

фестивалима Културни центар истиче гостовања својих програма.  

Библиотечка делатност 

Градска библиотека Панчева у свим насељеним местима има огранке. 

Библоиотечка делатност је организована у оквиру домова културе. Наравно, 

централна библиотека у градском подручју има највећи број библиотечких јединица 

(178.572 у 2012.години), највећи број књига на језицима националних мањина, 

највећи број чланова  и једина има и води бригу о завичајном фонду који броју нешто 

преко 10.000 јединица. Највећи број библиотечких јединица међу огранцима има дом 

културе, односно библиотека у Омољици, док најмањи број има Старчево. 
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Када је реч о структури фонда, највећи удео дечје литературе у свом фонду 

има библиотечки огранак у Омољици, а најмањи библиотека у Јабуци и Глогоњу. 

Дечја литература у централној библиотеци заузима четвртину фонда. Када је реч о 

публикацијама на језицима националних мањина, највећи удео ова литература има у 

бибилиотеци у Јабуци – око 30%. Са друге стране, у упитнику дома културе, односно 

библиотечког огранка у Старчеву, литература на другим језицима се и не наводи, 

док у глогоњској библиотеци чине 0,1% фонда. У централној библиотеци књиге 

намењене националним мањинама чине 5,7% библиотечког фонда.   

Највећи број уписаних чланова свакако има централна библиотека – око 

14.000. У свим осталим библиотекама број чланова не прелази 850. Али, када се 

сагледа број чланова у односу на укупан број становника подручја које библиотека 

својом делатношћу покрива, највећи број чланова има Иваново, које иако номинално 

има најмањи број чланова, има и најмање становника, па процентуално има највећи 

удео чланова у популацији.  

 

 

Структура чланства показује да деца чине око четвртине уписаних чланова у 

библиотечким огранцима и централној библиотеци. Деца су бројнији чланови у 

централна библиотека 
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готово свим насељеним местима. Изузетак је библиотека у Омољици, која једина 

има мање од трећине деце међу члановима. 

Остали програми установа заштите 

Изузев Библиотеке, од установа заштите, још једино Архив наводи податке о 

програмима. Музеј и Завод за заштиту споменика културе нису навели да, поред 

бриге о материјалном и нематеријалном наслеђу, имају пратеће програме. Од 

додатних активности Градска библиотека често организује промоције и књижевне 

вечери и друге садржаје, тако да Панчевци могу сваке недеље уживати у оваквим 

програмима. Реч је о садржајима којима у просеку присуствује 38 љубитеља оваквих 

програма 

 Историјски архив активан је у изложбеној делатности и у оквиру установе има 

посебан простор за ту намену. Годишње Панчевци у овом простору могу да посете 

око 10 изложби које организују запослени у Архиву  

Просторни капацитети установа културе 

 Највећим простором од установа културе у Панчеву располаже Културни центар и 

Историјски архив – преко 3.000 м2, док најмањи простор има Дом културе у Качареву. 

Међутим највећом салом располаже Дом културе у Долову, док најмањи простор за 

програме има Дом културе у Иванову.  

Промотивне активности и материјал установа  

 Највише промотивног материјала и највећи број промо активности има Културни 

центар Панчева, затим Дом омладине, па Библиотека. Домови културе, ако и имају 

промотивне активности, то је најчешће један вид промо материјала, односно 

садржаја 

Удружења у култури града Панчева 

Финансирање удружења 

 С обзиром на то да удружења у култури немају стабилне и сталне изворе 

финансирања, њихови годишњи буџети значајно осетније варирају у односу на 

установе културе. Од осам удружења која су доставила статистички упитник Заводу, 

највећи буџет има КУД Станко Пауновић који се делатношћу везује за Рафинерију у 

Панчеву (која учествује и у финансирању), али остварује и значајне сопствене 
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приходе. Најмањи буџет има Месни одбор матице Словачке, мање од 1.000 евра 

годишње.  

Структура прихода показује да се удружења финансијски најчешће и највише 

ослањају локалну самоуправу и покрајинске фондове. Ретко се окрећу страним 

фондовима, а и спонзорства/донације нису чести у средствима удружења. Једино 

КУД Станко Пауновић има сталног спонзора, Рафинерију нафте Панчево. 

Чланарине у свом буџету наводе једино КУД-ови Жисел и Доловке. Инострана 

средства, и то из програма Култура 2007-2013, успео је да прибави једино Рифрекшн 

Тим.  Најразноврсније изворе прихода имају КУД Станко Пауновић и КУД Жисел. 

Структура расхода показује да КУД-ови средства углавном опредељују за 

материјалне трошкове, док Рифрекшн Тим и Матица Словачка значајна средства 

издвајају за организацију програма. Овакви резултати не чуде, јер културно-

уметничка друштва  доста средстава троше на гостовања и опрему (ношње, опанке и 

друго). 

Просторни капацитети удружења 

 Простор за реализацију активности уопште је највећи проблем удружења. Због 

тога су они често окренути сарадњи са установама културе, те њихове просторе за 

програме користе за реализацију својих активности. Неретко успостављају сарадњу 

са другим удружењима која располажу простором.  

Програмске активности удружења 

 За разлику од установа, карактеристика удружења није разноврсност програма. 

Удружења се углавном профилишу за одређене врсте садржаја. Најчешће 

активности удружења која су доставила упитнике Заводу јесу музички и музичко-

сценски програми, али су и веома активни у едукативним садржајима. 

У броју концертних активности предњачи КУД Станко Пауновић који је у 

периоду 2010-2012. година у просеку забележио 85 наступа годишње.  

Поред концертних активности, од садржаја које организују удружења 

најбројнији су они едукативног карактера. У тим активностима предњачи Панарт 

са 34 у току 2012. године. 

Изложбене садржаји су главна врста активности Месног одбора Матице 

Словачке, која организује и до 10 таквих садржаја годишње, а 2011. године једну је 
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имао и у иностранству. Изложбе етнографског карактера организује и КУД Станко 

Пауновић и то по две годишње. 

 Позоришне програме реализује једино удружење Бард (између осам и 12 

годишње) и Месни одбор Матице Словачке, али знатно ређе у односу на Бард.  

Промотивне активности удружења       

Удружења најчешће комбинују неколико промотивних активности, попут 

плаката, брошура, гостовања и других видова промоције. Најактивнији у овој сфери 

је КУД Станко Пауновић. 


